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EU-BRIDGE: Develops automatic transcription and translation
services that facilitates the development of innovative products
and applications that require language technologies.

The project proves the usability of the services by implemen-
ting four applications as use cases:

e Captioning Translation for TV Broadcasts:
Speech processing technologies improve the work flow
iIn captioning TV shows and translating the captions into
multiple languages.

* University Lecture Translation: Spoken content of
university lectures is translated in real time and provided as
subtitles. The system is currently deployed in lecture halls at
the Karlsruhe Institute of Technology.

e European Parliament Translation Support:
EU-BRIDGE identifies opportunities for applying language
technology in the interpretations of the European Parliament.

e Unified Communication Translation: A web-based
speech translation service within a unified communication
platform is introduced to support multilingual webinars.

EU-BRIDGE results: High performing speech translation
technology, more cost effective media transcription and
translation systems developed throughout the project in a
commercial setting.

The work leading to these results has received funding
from the European Union under grant agreement n°287658.
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